
 

3636

 PERFORACJA
OD ZASTOSOWAŃ AKUSTYCZNYCH DO WIZUALNYCH 

wanych Montana. Dzięki selektywnej przeźroczystości profi li można uzy-
skać interesujące rezultaty: od wewnątrz efekt światła dziennego oraz na 
zewnątrz efekt światła sztucznego po zmroku.

Perforacja jest techniką służącą ochronie przed hałasem i jest wciąż 
głównie używana do tego celu. Wielu architektów oprócz uzyskiwania 
doskonałej absorpcji hałasu w zastosowaniach przemysłowych i dro-
gowych, eksperymentuje z optycznymi zastosowaniami profi li perforo-

www.montana-ag.ch Informacje 
techniczne 

Broszura 
szczegółowa

MATERIAŁ W KRĘGU 
min. długość = 15 m

MAX. CIEŻAR 
stal 10 t
aluminium 2.5 t

WYMIARY
A = min. 300 mm (Aluminium: 360 mm)  
 max. 1500 mm
B = min. 500 mm / max. 600 mm
C =  max. 1200 mm

NA ZAMÓWIENIE 
Kręgi perforowane mogą być cięte na 
płaskie arkusze i gięte do max. 8 m!

Arkusze płaskie nie mogą być perforowane!

My Stop Raststät te, Af foltern (CH)
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4.0 7.0 29.6 0.70–1.25 0.70–1.00 0.80 1500 5.00 +/- 3.0 +/- 0.30

5.0 8.0 35.4 0.70–1.25 0.70–1.20 0.80 1500 5.00 +/- 3.0 +/- 0.30

4.0 6.0 40.3 0.70–1.00 0.70–1.00 0.80 1500 5.00 +/- 3.0 +/- 0.30

8.0 12.0 40.3 0.70–1.25 0.80–1.50 1500 7.00 +/- 3.0 +/- 0.30

3.0 5.5 23.4 0.70–0.80 0.70–1.00 1500 5.00 +/- 3.0 +/- 0.30

 
PERFORACJA STALI, STALI NIERDZEWNEJ I ALUMINIUM
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11.0 14.0 64.3 0.80–1.50 1250 8.00 +/- 3.0 +/- 0.30

3.0 5.0 32.0 0.70–1.00 0.70–1.00 1500 8.00 +/- 3.0 +/- 0.30
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ŚWIETLIKI KOPUŁOWE Przeznaczone do wszystkich płyt dachowych MONTANA-
THERM®. Podwójna lub potrójna warstwa szkła akrylowego na 
bazie z poliestru wzmacnianego włóknem szklanym.
Dostępne z różnymi systemami otwierania.

PRZEŚWIETLA PROFILOWANE Przeznaczone do blach trapezowych SWISS PANEL® SP 26-SP 
59 i blach falistych SWISS PANEL® SP 18, SP 27, SP 42 oraz płyt 
dachowych MONTANATHERM® MTD TL 85-165.
Wykonane z poliestru wzmacnianego włóknem szklanym, 
odporne na warunki atmosferyczne.

 
AKCESORIA SYSTEMOWE

WYPEŁNIACZE AKUSTYCZNE ISOVER Typ PB M R 
Gęstość 20 kg/m³ 
Wełna szklana w kolorze szarym/czarnym przeznaczona do blach trapezowych 
SWISS PANEL® SP 41, 45, 59, 80, 105, 111, 135, 153, 160, 200

 AKCESORIA SYSTEMOWE
ISTOTNE A NIE TYLKO BANALNE 

i płyt Montana, od wypełniaczy profili, systemów przeciwśnieżnych po 
świetliki kopułowe.   

Znaczenie akcesoriów systemowych zauważamy wtedy gdy pilnie 
potrzebny jest jakiś brakujący element. Dlatego Montana Bausys-
teme AG opracowała system akcesoriów dopasowanych do blach 

Klet terhalle, Uster (CH)

MONTAFIX® System montażowy do paneli fasadowych MONTALINE®
Profi le z aluminium ekstrudowanego
Profi l T pręty 2970 mm
Profi l Omega pręty 2970 mm
Wieszak paczka 100 szt.
Łącznik profi li paczka 50 pcs.
Profi l  dystansowy szt.
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AKCESORIA SYSTEMOWE

Strona B, duża fala Strona A, mała fala

Strona B, duża fala Strona A, mała fala

Wykonane z polietylenu PE, kolor antracyt/biały (wyjątek SP 27 kolor szary) B2 
zgodnie z DIN 4102, normalnie palne 
Przeznaczone do wszystkich blach SWISS PANEL® oraz płyt dachowych 
MONTANATHERM®
Strona B: kalenica albo strona A: okapnik

Wykonane ze stali albo aluminium Przeznaczone do wszystkich 
blach SWISS PANEL® oraz płyt dachowych MONTANATHERM®

Strona B: kalenica albo strona A: okapnik
proste lub gięte

WYPEŁNIACZE PROFILO-
WANE

BLACHY ZĘBATE

Aluminium z uszczelką EPDM przeznaczone do:

Blachy faliste: SWISS PANEL® SP 18, 27, 42 Blachy trapezowe: 
SWISS PANEL® SP 26, 30, 35, 40, 41, 45, 59, 80

Płyty warstwowe: MONTANATHERM® MTD TL 85–185

KALOTKI

Kątownik: stal ocynkowana 40 x 45 x 3 – 4000 mm 
Klipsy montażowe: stal ocynkowana 1.50 mm, L = 75 mm 
Uszczelnienie wodoodporne: EPDM 40 x 60 x 4 mm

SYSTEM PRZECIWŚNIEŻNY SE 88

Przeznaczony do wszystkich płyt dachowych MONTANATHERM®.
Teownik: Aluminium surowe 60 x 40 x 4 mm – 3000 mm, otworowane. 
Uszczelka: PVC 40 x 60 x 4 mm

Dodatkowo także do blach SWISS PANEL® SP 27, 30, 35, 40, 41, 42, 45, 59, 80 dopa-
sowane długości, nieotworowane.

SYSTEM PRZECIWŚNIEŻNY ALUMINIOWY
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01 UWAGI 

ZAMÓWIENIA
Wasze zamówienia powinny za-
wierać następujące dane: 
• Typ profi lu
• Materiał
• Grubość
• Kolor
• Stronę dekoracyjną
• Liczbę sztuk
• Długości
• Termin i adres dostawy
Nasze potwierdzenia zamó-
wienia powinny być dokładnie 
sprawdzone, w szczególności 
co do typu profi lu, grubości, ma-
teriałów, rodzaju powłoki, stro-
ny dekoracyjnej, koloru, wy-
miarów i liczby sztuk. Wszystkie 
niezgodności muszą być nam 
zgłoszone najpóźniej w ciągu 3 
dni roboczych od daty potwier-
dzenia zamówienia. W momen-
cie dostawy powinna zostać 
sprawdzona kompletność za-
mówienia. Wszelkie zastrzeże-
nia należy umieszczać na pod-
pisywanym liście przewozo-
wym oraz przesyłać pisemnie 
do odpowiedniego biura sprze-
daży zgodnie z ogólnymi wa-
runkami sprzedaży i dostaw.

PRZECHOWYWANIE NA PLACU 
BUDOWY
Arkusze blach powinny być 
składowane w suchym i prze-
wiewnym miejscu. Nie nale-
ży ich zakrywać ze względu na 
wewnętrzną kondensację mo-
gącą być przyczyną białej ko-
rozji. Blachy powinny być uło-
żone z niewielkim spadkiem 
umożliwiającym odpływ zasto-
in wody. Nasze blachy stalo-
we lub aluminiowe nie powinny 
być składowane bez przekładek.

OGÓLNE INSTRUKCJE BEZPIE-
CZEŃSTWA I MONTAŻU
Zabezpieczenie powinno być 
wykonane zgodnie z najnow-
szymi normami DIN, SIA , SZS-
-B7 oraz ogólnymi wytycznymi 
IFBS. Należy uwzględnić ssa-
nie i parcie wiatru, obciąże-
nie śniegiem w zależności od 
kształtu budynku, wymiarów i 
położenia.
Elementy dachowe i ścienne 
mocować za pomocą atesto-
wanych dostępnych w handlu 
łączników. W zależności od ro-
dzaju konstrukcji (drewno lub 
stal), należy dobrać odpowied-
ni typ i długość łączników sa-
mowiercących i wkrętów gwin-
towanych. Przy doborze należy 
zwrócić uwagę na wytrzyma-
łość na wyrywanie określoną 
przez producenta. Do okładzin 
zewnętrznych należy używać 
tylko łączników i podkładek od-
pornych na korozję. Wkrętar-
ka powinna posiadać ogranicz-
nik głębokości. Niezbędne jest 
właściwe ustawienie ogranicz-
nika głębokości w celu właści-
wego montażu wkrętów z pod-
kładkami uszczelniającymi i by 
zapobiec widocznym śladom 
naprężeń od wkrętów. Zakładki 
arkuszy powinny być mocowa-
ne co około 50-66 cm albo zgod-
nie z rozstawem płatwi lub pod-
konstrukcji dachu lub ściany. 
Dane dot. wytrzymałości róż-
nych profi li znajdują się w na-
szych tablicach wytrzymało-
ściowych. Podkonstrukcja po-
winna być idealnie płaska i 
spionowana. W przypadku pro-
fi li cienkościennych zaleca się 
wybór podkonstrukcji meta-
lowej, co jest absolutnie ko-
nieczne w przypadku profi -

li aluminiowych. Proszę także 
zapoznać się z naszą ogólną 
dokumentacją i ze szczegóła-
mi projektowymi. W zależności 
od wybranego materiału i dłu-
gości arkuszy należy uwzględ-
nić rozszerzalność elementów, 
szczególnie w przypadku dłu-
gich elementów dachowych 
z aluminium (> 6 m). W prak-
tyce, możliwa jest częściowa 
kompensacja niepożądanych 
odkształceń przez dodatkowe 
środkowe mocowanie, więk-
sze otwory czy podkładki kuli-
ste. Jednakże najlepszym roz-
wiązaniem jest umożliwienie 
wzajemnego przemieszczania 
się elementów zapobiegające 
wyrywaniu wkrętów. Z tego po-
wodu połączenia powinny być 
wykonane za pomocą systemu 
klipsów mocujących w sposób 
umożliwiający wzajemny ruch 
elementów. Szczegółowy pro-
jekt, właściwa obróbka profi li 
metalowych, dobra znajomość 
użytych materiałów oraz wła-
ściwe narzędzia są podstawą 
bezbłędnego montażu.

UŻYCIE NA DACHU
Blachy trapezowe są  układa-
ne na dachu w pozycji negatyw 
tj. stroną B na zewnątrz. Ozna-
cza to, że zakładka znajduje się 
w górnej części fali, uniemożli-
wiając penetrację wody. 
W zależności od zastosowa-
nych wkrętów możliwy jest 
montaż blach trapezowych za 
pomocą wkrętów w dolnej lub 
górnej fali. Dotyczy to także 
płyt warstwowych. W przypad-
ku montażu w dolnej fali moż-
na użyć np. łączników samo-
wiercących SPEDEC-SXC albo 
SXCW. Aluminiowe płyty war-

stwowe powinny być  moco-
wane tylko w górnej fali za po-
mocą wkrętów z podkładką ku-
listą. Blachy faliste montowane 
są w górnej fali, stroną A na ze-
wnątrz. Blachy konstrukcyjne 
na dachy płaskie i wewnętrzne 
skorupy dachów dwuwarstwo-
wych są układane generalnie w 
pozycji pozytyw, tj. stroną B do 
wewnątrz. Elementy te stano-
wią bazę dla paroizolacji i izola-
cji termicznej. Wewnętrzna sko-
rupa jest zwykle mocowana ni-
tami w dolnej fali do konstrukcji 
stalowej ale może być też mo-
cowana za pomocą wkrętów. 
Złącza poprzeczne zewnętrznej 
warstwy arkuszy powinny być 
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zawsze dostosowane do miej-
scowych warunków, powinny 
być odpowiednio uszczelnione, 
tak samo jak zakładki wzdłużne 
w przypadku dachów o minimal-
nym spadku. Obszar gdzie możli-
we jest chodzenie po dachu za-
leży od grubości blach, typu pro-
fi lu, materiału i rozstawu podpór. 
W przypadku wysokich wymo-
gów estetycznych co do wyglą-
du wewnętrznej warstwy dachu, 
w niektórych przypadkach ko-
nieczne jest użycie blach o gru-
bości 0.80 lub 1.00 mm. 
Praktyczną zasadą jest, że bla-
chy o wysokości profi lu 40 mm 
i grubości 0.70-0.75 mm nada-
ją się do rozpiętości około 1.20-

1.85 m jednak nie więcej niż 2 m 
(patrz dopuszczalne rozpięto-
ści). W przypadku dachowych 
elementów aluminiowych reko-
mendowana jest grubość mini-
malna 0,80 albo lepiej 1,00 mm. 
W przypadku użycia cieńszych 
blach konieczne jest stosowa-
nie odpowiednich środków bez-
pieczeństwa.   
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02 UWAGI

UŻYCIE NA ŚCIANIE W
przypadku fasad, blachy tra-
pezowe i faliste są układane w 
pozycji pozytyw, tj. stroną A na 
zewnątrz. Montaż dokonywa-
ny jest w dolnej fali. Praktycz-
ną zasadą jest mocowanie do 
każdego rygla w co drugiej do-
linie fali. Taki układ profi li daje 
lepszy efekt wizualny i zapew-
nia dobrą wentylację fasady. W 
przypadku blach trapezowych, 
montaż stroną B na zewnątrz 
powoduje lekkie odkształce-
nie płaskiej części w okolicach 
punktów mocowania, nie zale-
ca się zatem mocowania blach 
w ten sposób. Blachy trape-

zowe i faliste w układzie pio-
nowym mogą być układane na 
zakładkę w przypadku złącza 
poprzecznego. Ze względów es-
tetycznych należy unikać zakła-
dek w układzie poziomym blach 
falistych. Do tego celu należy 
używać odpowiednich obróbek 
lub listew pionowych, zapew-
niających odpowiednie szcze-
liny dylatacyjne. Takie rozwią-
zanie pozwala też uniknąć po-
czwórnego zakładu blachy w 
złączu, wymagającego podcię-
cia od spodu ze względów es-
tetycznych. Rusztowanie po-
winno być kotwione za pomocą 
specjalnych łączników z łbem 
oczkowym, które powinny być 
odpowiednio przemieszczane 
przy demontażu rusztowania. 
Należy stosować nasze ogól-
ne instrukcje bezpieczeństwa i 
ogólne wytyczne IFBS. 

INSTRUKCJA OBRÓBKI ALU-
MINIOWYCH I METALICZNYCH 
WYKOŃCZEŃ POWIERZCHNI
Produkcja lakierów metalicznych 
wymaga dodatku pigmentów 
aluminiowych albo (w nowym 
procesie) pigmentów miki do 
materiału bazowego. Efekt meta-
liczny jest osiągany przez odbicie 
promieni światła od aluminium 
lub od cząsteczek miki i zależy 
od kierunku światła. W celu uzy-
skania jednakowych powierzch-
ni fasady, rekomendujemy zamó-
wienie nie tylko profi li, ale także 
odpowiednich elementów wy-
kończeniowych i blach płaskich. 
W takim przypadku identyczny 
materiał będzie dostarczony na 
całą fasadę. Blachy trapezowe, 
blachy faliste, obróbki blachar-
skie muszą być mocowane w tym 
samym kierunku tak by pigmenty 
aluminiowe znajdowały się także 
w jednym kierunku! Nasze pacz-
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KONSERWACJA POWŁOK 
Wszelkie zadrapania montażo-
we powinny być zabezpieczone 
w następujący sposób. 
1. Sprawdzić rodzaj powłoki 

(poliester, PVDF, PVF, Tedlar 
etc.).

2. Oczyścić miejsca uszkodze-
nia, które powinny być su-
che i odtłuszczone.

3. Najlepsza zgodność kolo-
rów jest możliwa do uzyska-
nia przy użyciu oryginalnych 
lakierów. 

CZYSZCZENIE POWŁOK
Nie ma możliwości uniknięcia 
gromadzenia się brudu na po-
kryciach, w związku z czym nie-
zbędne jest czyszczenie  po-
włok. W celu obniżenia do-
datkowych kosztów, podczas 
montażu, należy przestrzegać 
następujących wytycznych: 
1. Prace montażowe wykony-

wać ostrożnie tak by nie po-
brudzić albo nie zarysować 
powłok (szczególnie podczas 
cięcia). 

2. Folie ochronne powinny być 
pozostawione na czas mon-
tażu i usunięte zaraz po za-
kończeniu prac. 

3. Usuwać natychmiast po-
wstałe opiłki, najlepiej za po-
mocą sprężonego powietrza. 

4. Usuwać plamy, szczególnie 
zawierające smołę, bitumy, 
jeśli to możliwe, przed ich za-
schnięciem. 

5. Przed czyszczeniem, przete-
stować operację na małej po-
wierzchni.

ki są oznaczone strzałkami wska-
zującymi kierunek profi lowania. 
Dodatkowo folia ochronna ma 
oznaczenie wskazujące kieru-
nek. Strzałki muszą być zawsze 
zwrócone w tę samą stronę!

FOLIA OCHRONNA 
Profi le i blachy płaskie z folią 
ochronną muszą być zamon-
towane albo przetworzone w 
ciągu 4 tygodni od daty dosta-
wy albo folia powinna zostać 
usunięta w tym czasie! Folie 
ochronne muszą być chronio-
ne przed promieniami UV. Usu-
nięcie folii wymaga więcej wy-
siłków w temperaturach po-
wyżej +25°C albo poniżej +1°C.

02 UWAGI
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MONTANA BAUSYSTEME AG
SZWAJCARSKA FIRMA
MIĘDZYNARODOWE REFERENCJE W
BUDOWNICTWIE PRZEMYSŁOWYM, 
KOMERCYJNYM I MIESZKANIOWYM

MONTANA BAUSYSTEME AG
Durisolstrasse 11
CH-5612 Villmergen
Tel. + 41 56 619 85 85
Fax + 41 56 619 86 10
www.montana-ag.ch
info@montana-ag.ch

SYSTEMY BUDOWLANE SP.J.
Starowiejska 2A
PL32-329 Krzykawka
Tel. +48 32 730 10 60
Fax +48 32 642 30 19
www.systemy.net.pl
fi rma@systemy.net.pl

Torri Adriano, Milano (IT)

TANDEM Sp. z o.o., Kielce (PL)Migros, Cernier (CH)

Ecko GmbH, Meckenbeuren (D) FC Juventus Turin (IT)

Wśród architektów i projektantów Montana Bausysteme AG stała się synonimem innowacyjnych rozwią-
zań dla budownictwa. Wiele lat doświadczeń, szeroki zakres produktów, wysoki stopień elastyczności i 
zasoby wielonarodowej grupy tworzą wiodącego dostawcę międzynarodowego kalibru. Używając pro-
duktów Montana Bausysteme AG,  znani architekci łączą wizualną kreatywność z wymogami technicz-
nymi. Każdy projekt budowlany to wyzwanie. 

Doświadczona, kompetentna załoga Montana zapewni bezproblemowy przebieg procesu począwszy od 
doradztwa, projektu i produkcji po punktualną dostawę na budowę. 

Ze względu na ciągły postęp technologiczny zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji naszych produktów. Z tego powodu informacje w naszej broszurze 
są podane tylko w celach ilustracyjnych i mają charakter niewiążących rekomendacji. Przedstawione rysunki, szczegóły i obróbki blacharskie są niewiążą-
cymi propozycjami rozwiązań i powinny być sprawdzone dla określonego projektu pod kątem spełnienia wymagań. Szczegóły techniczne stają się częścią 
kontraktu po naszym pisemnym potwierdzeniu. Wszystkie zamówienia realizowane są na podstawie naszych ogólnych warunków sprzedaży i dostaw. 
Najnowsze wersje naszych broszur i dokumentacji mogą być pobrane z naszej strony internetowej. 

Reprodukcja i przedruk zabronione!

Przedsiębiorstwo Tata Steel


